
บทที่ 1

บทนำ

ค วาม เป ็น ม าแอะค วาม ส ำค ัญ ชองฟ ้ญ หา

ในสังคมยุคปิจยุบัน การเรียน!ภาษาต่างประเทศที่สำคัญ ๆ เป็นสิ่งท่ีมีประโยชน์อย่าง 
มาก ทั้งต่อตัวผู้เรียนเองและต่อประเทศชาติ ในแง,ของตัวผู้เรียนเอง การ!ภาษาต่างประเทศเปรียบ 
เสมือนการรเครึ๋องมีอที่สามารถน์าใปใช้ประโยชน์ในการแสวงหาความ!ไหม่ ๆ หรือใช้ในการ 
ประกอบอาชีพไคั ในส่วนของประเทศชาติท้ัน อาจกล่าวใตัว่า ความเจรืญของประเทศชาติย่อม 
ตัองอาศัยความเจรืญของคนเป็นส้ินร[าน แม้ว่าความเจ?ญของคนไม่จัาเป็นจะตัองเกัคจากการมี
ความ!ภาษาต่างประเทศเท,าท้ัน การมีความ!ไนภาษาของตนเป็นอย่างสิ ก็ช่วยให้สามารถแสวงหา 
ความ!และเป็นผู้เจ?ญไตั แต่ก็เป็นที่ยอมรับคันว่าการไตัอาศัยความ!ไหม1 ๆ ซึ่งมีอยู่มากมายเป็น 
ภาษาต่างประเทศมาประกอบกับความ!เติม จะช่วยให้บุคคลมีความรอบ!กม้างขวางยิ่งขึ้นอีกมาก 
และย่อมจะมีส่วนช่วยให้ประเทศชาติเจ?ญ!งเรืองไตัรวดเร็วขึ้น ตัวยเหตุพ}กประเทศจึงถือว่า
การเรียนภาษาต่างประเทศมีประโยชน์อย่างย่ิง และเป็นป็จจัยสำคัญอย่างหนึ่งที่ทัาให้พลเมืองและ 
ประเทศชาติเจรืญกัาวหม้าทัดเทียมประเทศอื่นอยู่เสมอ ในแผนการศึกษาแห่งชาติของไทย
ทุทธคักราช 2535 สำนักงานคณะกรรมการการศึกษาแห่งชาติ (2535: 25) จึงไตัระบุแนวทางการ
จัดการศึกษาไม้ข้อหน่ึงว่า “  ส่งเสรืมให้สถานศึกษาจัดการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศที่
เอี้อต่อการพัฒนาประเทศ....”

ในบรรดาภาษาต่างประเทศทั้งหลาย ภาษาอังกฤษจัดว่าเป็นภาษาที่มีความสำคัญมาก
เพราะเป็นภาษาที่ประชากรของโลกใช้ติดต่อสิ่อสารกันมากที่ฤค ทังในตัานการเมือง สังคม
เศรษฐกัจ และวงการศึกษา โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสังคมปิจจุบัน ซึ่งเป็นสังคมยุคข่าวสารข้อมูล 
วิทยาการและเทคโนโลยีต่าง  ๆ เ1าลังเจ?ญกัาวหน้าอย่างรวดเร็ว ทัาให้ภาษาอังกฤษยิ่งทวืความ 
สำคัญขึ้น เพราะข้อมูลและความ!ต่าง  ๆ นักใตัรับการถ่ายทอดเป็นภาษาอังกฤษแทบทั้งสิ้น
การเรียน!ภาษาอังกฤษจึงเป็นการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนไตัทราบความเคอื่อนไหวเปลี่ยนแปลง
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ให ม ่ ๆ ใ น โ ล ก  ส า ม า ร ถ ถ ึก ษ าห าค ว าม ! แ ละ เข ้าถ ึงว ิท ยาก ารต ่าง  ๆ ใข ้อย ่างกข ้างขวางรวด เร ็ว  

ในแง1ข อ งก ารถ ึก « า  อ าจก ล ่าวไข ้ว ่า  ก ารข าด ค วาม {ค วาม ส าม ารถ ท างข ้าน ภ าษ าอ ังก ฤ ษ  เป ็น  

อ ุป ส ร ร ค ส ำ ค ัญ อ ย ่า งห น ี้ง ส ำ ห ร ับ ผ ู้ท ี่ป ร ะ ส งค ์จ ะ ถ ึก ษ า ต ่อ ใ น ร ะ ด ับ ส ูง

สำหรับการเรียนการสอนระดับมัธยมถึกษาของใทย กระทรวงถึกษาธีการไข้เล็งเหีน
ความสำคัญของวิชาภาษาอังกฤษมาโดยตลอด โดยท่ัวไป นักเรียนในระดับน้ีจะไข้เรียน{และป็ก 
ทักษะท่ัง 4 ข้าน คือ ทักษะฟ้ง พูด อ่าน และเขียน เพ๋ึอเป็นพ้ืนฐานสำหรับการถึกษาในระดับ 
อุดมถึกษา หรีอเพ้ือเตรียมตัวประกอบอาชีพในอนาคต ในบรรดาทักษะท่ัง 4 น้ี ทักษะอ่านนับว่า 
มีความสำคัญอย่างยง และเป็นทักษะท่ีผู้เรียนมีโอกาสใข้มาก โดยเฉพาะอย่างย่ิงในปีจชุบันเอกสาร 
ส่ิงพัมพัในสาขาวิชาต่าง ๆ มีอยู่อย่างแพร่หลาย การถึกษาหาความ{ข้วยการอ่านจึงเป็นวิธีท่ีสะดวก 
ผู้อ่านจะอ่านเวลาใคกืไข้ ท่ังยังมีเวลาท่ีจะไตร่ตรอง ตรวจสอบ ทบทวน คัดเสือก และเปรียบ 
เทียบส่ิงต่าง  ๆ ท่ีอ่านข้วย กระทรวงถึกษาธีการไข้ตระหนักถึงความสำคัญของทักษะการอ่านเป็น 
อย่างดี จึงสำหนคไข้ในหลักสูตรให้มีการสอนทักษะการอ่าน ไม1เฉพาะแต่ในวิชาภาษาอังกฤษ
เท่าท่ัน แต่ยังสำหนคใหมีวิชาภาษาอังกฤษอ่าน เขียนในระดับมัธยมถึกษาตอนข้น และระดับ
มัธยมถึกษาตอนปลายอีกข้วย ท่ังน้ี กรมวิชาการ (2539: 28) ไข้ระบุไข้ในหลักสูตรว่า มี
ชุดบุ่งหมาย คือ เพ่ือให้นักเรียนมีความ{ความเข้าใจในส่ิงท่ีอ่าน มีนัสัยรักการอ่าน {จักแสวงหา 
ความ{จากการอ่าน และสามารถเขียนส่ิอความใน}ปแบบต่าง  ๆ ไข้ดี สำหรับชุดหมายหลักใน 
ข้านการอ่าน คือ เพ่ือให้นักเรียนมีความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ ท่ังน้ีเพราะการพัฒนา 
นักเรียนให้มีทักษะการอ่านท่ีดี มัใช่เป็นการป็กให้นักเรียนอ่านออกเสืยงไข้ถูกข้องเท่าน้ีน แต่
ข้องมีความเข้าใจในเพ่ือหาท่ีอ่านข้วย ดังท่ี วิลเลียมส์ (Williams, 1984) กล่าวไข้ว่า “ความเข้าใจ 
ในการอ่านเป็นชุดหมายหลักของการอ่านท่ังปวง การอ่านโดยจับใจความอะไรไม่ไข้ ไม1ควรนับว่า 
เป็นการอ่าน เพราะการอ่านในลักษณะดังกล่าว ไม่ก่อให้เกดประโยชน์ใด  ๆ แก่ผู้อ่าน การอ่านเพ่ือ 
ความเข้าใจจึงเป็นการอ่านท่ีสำคัญท่ีสูด”

อย ่างไรก ีต าม  ใน ป ิจช ุบ ัน  ย ังม ีน ัก เร ียน อ ีก เป ็น จ ัาน วน ม าก ท ี่ไ ม ,ป ร ะ ส บ ค ว าม ส ำ เร ็จ ใน  

ก ารอ ่าน ภ าษ าอ ังก ฤษ เพ ื่อความ เข ้าใจ  โด ย เฉ พ าะอ ย ่างย ิ่งน ัก เร ีย น ใน ร ะด ับ ม ัธ ย ม ถ ึก ษ าต อ น ป ล าย

ซ ึ่งส ่ว น ให ญ ่ม ีช ุค บ ุ่ง ห ม าย เพ ื่อ ถ ึก ษ าต ่อ ใน ร ะด ับ ส ูง  แ ละค วรม ีค วาม สาม ารถ ใน ก ารอ ่าน ภ าษ า

อ ังก ฤ ษ อ ย ่างด ีแ ล ัว แ ต ่ป ราก ฎว ่าน ัก เร ียน ย ังไม ,ม ีค วาม ส าม ารถ ใน ก ารอ ่าน เท ่าท ี่ค วร  ด ัง จ ะ เห ีน ไ ข ้ 

จ าก ผ ลก ารว ิจ ัยข อง ส ูม ณ ฑ า  ว ิ}ห ญ าณ  (2530) ซ ึ่งม ีข ้อ ข ้น พ บ ว ่า  น ัก เร ียน ม ัธยม ถ ึก ษ าต อน ป ลาย
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ท้ัง 3 ระดับชน ยังไม่มีความสามารถดัานการอ่านภาษาอังกฤษในระดับถ่ายโอน สิ่อสาร และ 
วิเคราะห์วิจารณ์ ซึ่งเปีนระดับการอ่านท่ีต้องอาศัยความเข้าใจ นอกจากน้ี จากผลการประเมิน
คุณภาพการถึกษาวิชาภาษาอังกฤษ ซึ่งดัาเนินการโดยกรมวิชาการในปีการถึกษา 2538 กีพบว่า 
ความสามารถต้านการอ่านภาษาอังกฤษของนักเรียนในระดับมัธยมถึกษาตอนปลาย ยังอยู่ในระดับ 
ปานกลางจนถึงค่อนข้างดัา (สำนักงานทดสอบทางการถึกษา, ม.ป.ป.) จึงอาจกล่าวไต้ว่า ความ 
สามารถในการอ่านภาษาอังกฤษของนักเรียนระดับมัธยมถึกษาตอนปลายยังอยู่ในระดับที่ไม่น่า 
พอใจ และสมควรไต้รับการปรับปชุงอย่างจริงจัง เพราะปัญหาดังกล่าวนี้ อาจเป็นอุปสรรคท่ี
สำคัญต่อความสำเร็จในการถึกษาและการประกอบอาชีพในอนาคต

การสอนเปีนวิธีการหน้ีงท่ีจะช่วยแต้ปัญหาดังกล่าวน้ีไต้ เพราะการสอนมีความสัมพันธ์กับ 
การเรียนแปีนอย่างมาก และเป็นปัจจัยสำคัญอย่างหน้ีงท่ีมีผลต่อการเรียนเของนักเรียน ดังท่ี
บราวนั และคณะ (Brown et ฝ., 1982) ไต้กล่าวถึงการสอนว่าเป็นการพยายามช่วยให้บุคคลมี 
ความเความสามารถ หรือเปล่ียนหฤต้กรรม โดยเป็าหมายของการสอนคือการน่าให้เกัคการเรียนเ  
ตามท่ีต้องการข้ึนในตัวผู้เรียน ส่วน โพสเนอรี และรัคนิทสกื (Posner and Rudnitsky, 1982) 
ก็ไต้กล่าวถึงการสอนไต้คต้ายกันว่าเป็นกระบวนการท่ีบุ่งหมายให้เกิดการเรียนเ  ซ่ึงประกอบต้วย 
กิจกรรมต่าง  ๆ ของค}ท่ีบุ่งให้นักเรียนเกิดการเรียนเตามท่ีต้องการ นอกจากน้ี จากผลการวิจัย 
เร่ืองประสัทธิภาพของมัธยมถึกษา ก็มีข้อต้นพบประการหน้ีงว่า กระบวนการเรียนการสอน
โดยเฉพาะอย่างยิ่งพฤติกรรมการสอนของค}เป็นส่วนสำคัญที่มีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธทางการ 
เรียนของนักเรียนโดยตรง (สำนักงานคณะกรรมการการถึกษาแห่งชาติ, 2530) ซ่ึงสอดคต้องกับ 
ผลการวิจัยของฮอฟแมน (Hoffman, 1986) ท่ีพบว่าค}และกระบวนการสอน,ของค}เป็นปัจจัย 
สำคัญท่ีเก่ียวข้องกับความสามารถในการอ่านของนักเรียน ดังน้ีน การสอนจึงน่าจะเป็นวิธีหน้ีงท่ี 
มีประสืทธิภาพในการใข้แต้ปัญหาเก่ียวกับความสามารถในการอ่านของนักเรียนไต้ นอกจากน้ี
การสอนยังเป็นกิจกรรมท่ีสามารถวางแผน น่าหนคและควบคุมให้เป็นไปตามท่ีต้องการไต้ เพราะ 
ไม่ซับซอนเท่ากับปัจจัยอ๋ึน  ๆ ท่ีมีผลต่อการเรียนเ  เช่น ตัวผู้เรียน สภาพแวดต้อม ผู้ปกครอง ฯลฯ 
โดยเฉพาะอย่างย่ิงสำหรับการอ่านภาษาต่างประเทศ การสอนเป็นส่ิงจึาเปีนมาก และควรเป็นการ 
สอนท่ีพัฒนาข้ึนสำหรับการสอนทักษะอ่านโดยเฉพาะ ซ่ึงต้องอาศัยข้อความเจากการถึกษาต้นคต้า 
วิจัยเก่ียวกับกระบวนการอ่านภาษาต่างประเทศ
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การสอนท่ีด็ซ่ึงจะช่วยให้ผู้เรียนบรรลุวัตลุประสงค์ของการเรียน คือ เกิดการเรียนเขน 
น้ิน นักการคืกษฟานวนมากมีความเห็นตรงกันว่า ควรเป็นการสอนท่ีมีการจัดระบบท่ีสืโดยมีแนว 
คิด หรือทฤษฎีเป็นพ้ืนฐานรองรับ (Gagne and Briggs, 1979; Davies, 1981) การจัดระบบ 
การเรียนการสอนเป็นการจัดองค์ประกอบของการเรียนการสอนท้ังหมดให้มีความสัมพันธ์กัน เพ้ือ 
สะดวกต่อการปาไปส ู่ช ุค บุ่งหมายที่คำหนค ไ ว ั (สงัด อุทรานันค์, 2 5 2 9 )  การจัดการเรียนการสอน 
อย่างมีระบบจึงเป็นการ■ คำงานอย่างมีประสัทธีภาพ ดังน้ัน การสอนท่ีจะช่วยให้นักเรียนมีความ 
สามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ้ือความเข้าใจ จึงควรเป็นการสอนท่ีมีการจัดองค์ประกอบต่าง  ๆ
ใวัอย่างเป็นระบบ คือ เป็น2ปแบบการสอนท่ีคำหนคองค์ประกอบท้ังหมดในการสอนไวัอย่าง 
สัมพันธ์กัน อาทิ ชุดบุ่งหมาย เน้ือหาขนตอน วิธีสอน การประเมนผล ในปิจชุบันแม้จะมีการ 
คืกษาห้นควัามากมายเก่ียวกับทักษะอ่านและการสอนทักษะอ่านภาษาอังกฤษ แต่ก็ยังเป็นการคืกษา 
ในแต่ละประเด็นย่อย เช่น การเปรียบเทียบผลของการสอนโคยใข้กิจกรรมก่อนการอ่าน หลังการ 
อ่าน และระหว่างการอ่าน การเปรียบเทียบความเข้าใจในการอ่านของกลุ่มนักเรียนท่ีเรียนโดยใข้ 
กิจกรรมปา การอภิปรายศัพท์ และการอ่านเร่ืองท่ีสัมพันธ์กับเร่ืองท่ีอ่าน ซ่ึงกล่าวไดัว่า ยังไม,มี 
การบุรณาการข้อคิดอันเก่ียวกับองค์ประกอบต่าง  ๆ ในการอ่านให้สมบุรณ์ครบวงจรของการสอน

การอ่านและการสอนอ่านภาษาต่างประเทศท้ัน ไอัมีการคืกษาอันควัากันมาเป็นเวลานาน 
เน้ืองจากการอ่านเป็นกระบวนการท่ีซับช้อน จึงมีการคืกษาว่าองค์ประกอบสำคัญท่ีมีผลต่อ 
ความสามารถในการอ่านมีอะไรบัาง เพ้ือให้มองเห็นไอัชัดเจนข้ึนว่า การอ่านท่ีประสบความสำเร็จ 
คือ สามารถเข้าใจส่ิงท่ีอ่านไดัท้ัน จะต้องข้ึนอยู่กับปัจจัยใดบ้าง แนวคิดเก่ียวกับองค์ประกอบของ 
การอ่านภาษาต่างประเทศท่ีเสนอไวั มีอาทิ เช่น ถูดแมน (Goodman, 1971) กล่าวว่า การอ่านท่ี 
ประสบความสำเร็จ จะต้องข้ึนอยู่กับปัจจัยต่อไปน้ื

1. ความ{ทางภาษา (Linguistic Knowledge) ซ่ึงไต้แก่ ความ{ของผู้อ่านในต้าน 
คำศัพท์ อัอยคำสำนวน โครงสรัางไวยากรณ์ ตลอดจนสัมพันธภาพของข้อความท่ีอ่าน

2. โลกทัศท์ ความเชอ ประสบการณ์และความ{ต่าง  ๆ ท่ีผู้อ่านไต้เรียน{มา (Schema)
3. ความสมบุรณ์ในตัวเน้ือเร่ืองหรืองานเขียน (Concepted Semantic 

Completeness)
4. ลักษณะโครงสรัางงานเขียน ซ่ึงงานเขียนประเภทต่าง  ๆ จะมีโครงสรัางภายใน 

แตกต่างกันไป
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ในบรรดาปัจจัยน่ัง 4 ประการน้ี ปัจจัย 2 ประการแรก เป็นส่ิงท่ีเก่ียวข้องกับตัวผู้อ่าน 
โดยตรง ส่วนปัจจัย 2 ประการหลัง เป็นส่ิงท่ีเก่ียวข้องกับงานเขียนหรือบทอ่านน่ันเอง

นอกจากน้ี แฮริส และ สมัธ (Hams and Smith, 1986) ก็ไต้เสนอแนวคิดเก่ียวกับ 
องค์ประกอบของการอ่านว่า ประกอบตัวยปัจจัยภายนอก ซ่ึงโตัแก่ ลักษณะของบทอ่าน และปัจจัย 
ภายใน ซ่ึงไต้แก่พ้ืนความผู้ของผู้อ่านในเร่ืองท่ีอ่าน ความสามารถทางภาษา ความสนใจ แรงจูงใจ 
ทัศนคติ โดย แฮร์ริส และสมัธ ให้ความสำคัญแก่พ้ืนความผู้ และความสามารถทางภาษาเป็นห้เศษ 
นอกจากน้ี ศมิธ (Smith, 1988) กีให้แนวคิดไข้เข่นกันว่าองค์ประกอบท่ีสำคัญของการอ่านมี 2 
ประการ คิอ ข้อyลท่ีมองเห็นตัวยสายตา (Visual Information) ไตัแก่ บทอ่านและข้อyลท่ีมอง 
ไม่เห็นตัวยสายตา (Nonvisual Information) ไตัแก่ ข้อมุลความผู้ท่ีมีอยู่ในตัวผู้อ่าน หรือ ความผู้ 
เติม (Prior Knowledge) จากแนวคิคท่ีเสนอมาแห้งท้ังหมด อาจสชุปไต้ว่า องค์ประกอบ
สำคัญในการอ่านภาษาต่างประเทศ ไตัแก, ตัวผู้อ่านเอง ซ่ึงจะต้องมีความผู้ท่ีสำคัญอย่างห้อย 2 
ต้าน คิอ ความผู้ตัานภาษา และความผู้เติมเก่ียวกับเร่ืองท่ีอ่าน และบทอ่านซ่ึงมีโครงสข้างงานเขียน 
หรือการปาเสนอเน้ีอหาในลักษณะท่ีศมบุรฉแปีนท่ีเข้าไจไต้

จากองค์ประกอบของการอ่านดังกล่าวข้างตัน นักจิตวิทยาและนักภาษาศาสตร์ไต้
พยายามคิกษาว่าองค์ประกอบพ้ืงหมดเก่ียวข้อง เซ่ึอมโยง หรือมีปฎิสัมพันธ์กันอย่างไรในระหว่าง 
การอ่าน ซ่ึงกล่าวไต้ว่าเป็นการคิกษากระบวนการอ่านน่ันเอง ในระยะแรก นักจิตวิทยากลุ่มพฤติ 
กรรมนัยมและนักภาษาศาสตร์โครงสข้าง ไต้อธิบายกระบวนการอ่านว่าเป็นการรับผู้ตัวอักษรและ 
เขอมโยงตัวอักษรเข้ากับเสียง (Bloomfield and Barmhart, 1961) ซ่ึงสามารถอธิบายไต้เฉพาะ 
การอ่านออกเสียงเท่าน่ัน และไม่ครอบคลุมถึงกระบวนการอ่านเพ้ือความเข้าใจ ในระยะต่อมา นัก 
จิตวิทยากลุ่มปัญญานัยมและนักภาษาศาสตร์ปริวรรต จึงพยายามคิกษา และวิจัยเก่ียวกับกระบวน 
การอ่านเพ่ือความเข้าใจมากข้ึน และเห็นห้องกันว่า กระบวนการอ่านเป็นกระบวนการทางสมอง 
หรือสติปัญญา ซ่ึงผู้อ่านเป็นผู้สข้างความหมายข้ึนมาจากส่ิงท่ีอ่านเอง (Carrell and Eisterhold, 
1988) แนวคิดของกลุ่มนักจิตวิทยาปัญญานิยมและนักภาษาศาสตร์ปริวรรตดังกล่าวน้ี เป็นท่ียอม 
รับกันอย่างกข้างขวางในป็จจูบัน และมักเรืยกกันว่าเป็นแนวคิดของกลุ่มนักภาษาศาสตร์จิตวิทยา 
(Psycholmguistic Approach)

H B fU jw n n n  ทถาน*นÎ หยนJ ท■ แ 
« พ า  t u r n  m มห'!ว 1 พ ท ร
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แนวคิดของกลุ่มนักจิตวิทยาภาษาศาสตรเก่ียวกับการอ่านภาษาต่างประเทศ ไดัรับการ 
ทดสอบ วิจัย และพัฒนามาเป็นลำดับ จนกระท่ังเป็นทฤษฎีโครงสรัางความ! (Schema Theory) 
ทฤษฎีน้ีเสนอแนวคิดหลักว่าการอ่านเป็นการปฎิสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับบทอ่าน โดยผู้อ่านเป็นผู้ 
สรัางความหมายข้ึนจากบทอ่าน ตามความเข้าใจของผู้อ่าน และโดยอาศัยพ้ีนความ!เดัมของผู้อ่าน 
เป็นสำคัญ ไมไข่อาศัยแต่เพียงความ!ทางภาษาเพียงอย่างเดียวเท,าน้ีน (Carrell and Eisterhold, 
1988) พ้ีนความ! (Background Knowledge) หมายถึง ความ!ท่ีสะสมอยู่ในสมองของบุคคล 
ซ่ึงอาจไดัมาจากการเรียน!หรือจากประสบการณ์ ส่วนโครงสรัางความ! หรือ Schemata เป็น 
โครงสรัางในสมองท่ีรการจัดกลุ่มข้อบุลเก่ียวกับพ้ีนความ!ท่ังหมดท่ีบุคคลน้ีนมีอยู่ (Rumelhart 
and Ortony, 1977)

จากแนวคิดดังกล่าว นักจิตวิทยาภาษาศาสตร์หลายคนไดัคืกษาบ้นคข้าเพ่ิมเตมต่อไป
อีกว่า พ้ีนความ!ท่ีจันปีนในการอ่านประกอบดัวยอะไรบ้าง และมีผู้ท่ีเสนอความคิดเห็นไข้ อาทิ 
เช่น เอสคีย์ (Eskey, 1986) กล่าวถึง พ้ีนความ!ท่ีจัแปีนต่อการอ่านว่ามี 2 ประเภทใหญ่  ๆ คือ 
พ้ีนความ!ดัานรูปแบบภาษา (Form) และพ้ีนความ!ดัานเน้ีอหา (Substance) ความ!ดัานรูปแบบ 
ภาษาประกอบดัวยความ!เก่ียวกับตัวอักษร ลำศัพท์ โครงสรัาง ความหมาย และรูปแบบงานเขียน 
ในบทอ่านท่ัน  ๆ ส่วนพ้ีนความ!ดัานเน้ีอหาประกอบดัวยความ!เก่ียวกับวัฒนธรรม ความ!รอบตัว 
ท่ัวไป และความ!ในเน้ีอหาเฉพาะเร่ือง นอกจากน้ี เนลสัน (Nelson, 1987) ไดัไพัความเห็นว่า พ้ีน 
ความ!ท่ีจิาเป็นในการอ่าน ไดัแก่ พ้ีนความ!ดัานเน้ีอหาท่ีเก่ียวข้องกับเร่ืองท่ีอ่าน และพ้ีนความ! 
ดัานโครงสรัวงบทอ่าน ซ่ึงเป็นลักษณะการน่าเสนอเน้ีอเร่ืองในบทอ่านน้ีน ส่วน คาร์เรลลั และ 
ไอสเตอร์โฮลดั (Carrell and Eisterhold, 1988) มีความเห็นเก่ียวกับพ้ีนความ!ท่ีจันปีนในการ 
อ่านว่ามี 2 ประเภท คือ ความ!เก่ียวกับภาษา ซ่ึงหมายถึงความ!เก่ียวกับกฎเกณฑ์ รูปแบบ 
สำนวน การเรียบเรียงลำ และโครงสรัางของภาษาในเร่ืองท่ีอ่าน ซ่ึงแต่ละภาษามีกฎเกณฑ์
ดังกล่าวไม1เหมือนกัน พ้ีนความ!ประเภทน้ี แบ้จริงแลัวก็คือความ!ความสามารถท่ีแต่ละบุคคลมี 
ในดัานภาษาท่ันเอง ส่วนพ้ีนความ!อีกประเภทหน่ึง คือความ!เก่ียวกับเน้ีอเร่ืองท่ีอ่าน ซ่ึงหมายถึง 
ความ!ในเร่ืองราวท่ีไดัจากประสบการณ์ในชีวิต หรือจากการเรียน!ของผู้อ่าน และเก็บสะสมไข้ 
ซ่ึงช่วยใบ้ผู้อ่านเข้าใจส์งท่ีอ่านไดัง่ายข้ึน ในระยะต่อมาคาร์เรลล์ (Carrell, 1991)ไดัเสนอแนวคิด 
เก่ียวกับประเภทของพ้ีนความ!ท่ีจัแปีนต่อการอ่านเพ่ิมเตมอีกว่าประกอบดัวยความ! 3 ดัาน คือ
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ความ!ช้านภาษาท่ีใช้ในบทอ่าน ความ!ช้านเน้ือหาท่ีเก่ียวข้องสัมพันธ์กับเร่ืองท่ีอ่าน และความ! 
ช้านโครงสรัางหรีอลักษณะการเสนอเน้ือหา'ในบทอ่าน โดยส^ปกล่าวใช้ว่า แนวคัดในปีจจุบัน 
เก่ียวกับประเภทของน้ืนความ!ท่ีฟ้าเป็นในการอ่าน ครอบคลุมความ! 3 ช้าน คือ

ใ. พันความ!ช้านภาษา (Linguistic Schemata) ซ่ึงใช้แก่ ความ!เก่ียวกับตัวอักษร 
คำศัพห์ โครงสรัาง และสัมพันธภาพในข้อความ

2. พ้ีนความ!ช้านเน้ือหา (Content Schemata) ซ่ึงใช้แก่ ความ!เก่ียวกับวัฒนธรรม 
ความ!รอบตัวท่ัวใป และความ!ในเน้ือหาเฉพาะเร่ือง

3. พ้ีนความ!ช้านโครงสข้างบทอ่าน (Formal Schemata) ซ่ึงเป็นรุเปแบบการน่า 
เสนอเน้ือหาในบทอ่านน้ืน เช่น บทอ่านประเภทบรรยาย (Description) ประ๓ทเล่าเร่ือง 
(Narration) ประเภทโน้มน้าว (Persuasion) เป็นช้น

สำหรับในช้านกระบวนการอ่าน หรือกระบวนการ'คำความเข้าใจส่ิงท่ีอ่าน ทฤษฎี 
โครงสข้างความ!ใน้แนวคืดว่าม ี 2 กระบวนการ ท ี่สำคัญ และเกัคข้ึนพ ข ้อม  ๆ กัน ในระหว่างการ 
อ่าน คือ กระบวนการวิเคราะห'’จากล่างสู่บน (Bottom-Up Process) และกระบวนการวิเคราะห์ 
จากบนสู่ล่าง (Top-Down Process) สำหรับกระบวนการวิเคราะห์จากล่างสู่บนน้ัน ผู้อ่านจะใช้ 
ความสามารถทางภาษาในการวิเคราะห์ท่ังแต่ระดับตัวอักษร ความหมาย'ของคำศัพห์ โครงสข้าง 
ไวยากรณ์ เร่ือยใปจนถึงระดับความสัมพันธ์ระหว่างประโยค และข้อความท่ังหมดในท่ีสุด แอน 
เดอธ์สัน (Anderson, 1985) อธิบายว่า เม่ือกระบวนการอ่านเป็นไปในลักษณะตังกล่าว ผู้อ่าน 
จะใช้ข้อมูลท่ีปรากฎในบทอ่านเป็นตัวช้ีแนะ (Cue) ให้เกิดความเข้าใจในเร่ืองราวท่ีอ่าน กระบวน 
การน้ืจึงเป็นกระบวนการอ่านท่ีผู้อ่านพิจารณาองคประกอบย่อย  ๆ ของภาษา เช่น คำแต่ละคำและ 
หน้าท่ีของคำ  ๆ น้ันในประโยค ส่วนกระบวนการวิเคราะห์จากบนสู่ล่างน้ัน เป็นกระบวนการ 
อ่านท่ีผู้อ่านใช้พ้ีนความ!เป็นตัวช้ีแนะแนวทางให้เกิดความเข้าใจในส่ิงท่ีคำลังอ่านอยู่ ซ่ึงพ้ีนความ! 
ของแต่ละคนย่อมไม่เหมือนกัน ตังน้ันหากผู้อ่านมีความ!ในเร่ืองท่ีอ่านอยู่บัาง กีจะสามารถน่าไป 
ปรับเข้ากับข้อมูลในบทอ่านไช้ และ'คำให้สามารถเข้าใจเร่ืองราวท่ีอ่านใช้ง่ายข้ึน โคยสชุปกล่าวไช้ 
ว่า กระบวนการอ่านแบบล่างสู่บนเป็นกระบวนการท่ีผู้อ่านรับ!ข้อมูลเก่ียวกับ3ปแบบภาษาจากบท 
อ่าน และพยายามใช้ความ!ทางภาษาในการคำความเข้าใจส่ิงท่ีอ่าน ส่วนกระบวนการอ่านแบบบน 
สู่ล่าง เป็นกระบวนการท่ีผู้อ่านใช้ความ!เคัมของตนเข้าช่วยในการตรวจสอบ ตึความ คำนาย หรือ 
อธิบาย ข้อมูลในบทอ่านท่ียังไม'ชัดเจน เพ้ีอให้เกิดความเข้าใจในการอ่านไช้มากข้ึน
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กระบวนการอ่านท้ังสองลักษณะดังกล่าวน้ี ปัจจุบันไต้รับการยอมรับจากผู้เช่ียวชาญใน 
วงการสอนภาษาต่างประเทศโคยท้ัวไปว่า เป็นกระบวนการท่ีสำคัญย่ิงในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ 
(Carrell and Eisterhold, 1988) เพราะในขณะท่ีกระบวนการวิเคราะห์จากล่างสู่บน เกิด'ข้ึน 
ท้ังแต่ผู้อ่านลงมืออ่านตัวอักษร คฯคัพห์ ประโยค และพยายามสำความเข้าใจข้อถูลโดยอาศัย
ความเทางภาษาอย่างค่อยเป็นค่อยไปน้ีน กระบวนการวิเคราะห์จากบนสู่ล่างกืจะช่วยให์ผู้อ่านเข้า 
ใจส่ิงท่ีอ่านไต้ดีข้ึน โดยท่ีผู้อ่านจะสรัางมโนทัศห์ต่าง  ๆ ข้ึนในใจเก่ียวคับท่ีอ่าน สำให์เกิดการ
คาดคะเนเร่ืองท่ีอ่านไต้อย่างคร่าว  ๆ มโนทัศน้ของผู้อ่านเกิดข้ึนจากพ้ีนความ!และประสบการณ์ท่ี 
สะสมไข้น้ี'นเอง สำหรับผู้อ่านท่ีมีประสืทธิภาพ กระบวนการท้ังสองน้ีจะเกิดข้ึนไปหรัอม  ๆ คัน 
โดยไม่!ตัว เพ่ือใคท่ีกระบวนการจากล่างสู่บนเกิดปัญหาข้ึน โดยอาจเป็นความคำกวมของภาษาท่ี 
เขียน ซ่ึงสำให้ผู้อ่านไม่เข้าใจ หรีอเป็นความบกพร่องทางภาษาของผู้อ่านเอง กระบวนการ
วิเคราะห์จากบนสู่ล่างกีจะช่วยแคัปัญหาดังกล่าว โดยผู้อ่านสามารถใข้พ้ีนความเมาคาดคะเน หรือ 
เสือกทางเสือกท่ีเป็นไปไต้มากท่ีสุคจากส่ิงท่ีอ่าน มาช่วยให้เกิดความเข้าใจในการอ่านใดัมากข้ึน

ในปัจจุบัน การสอนทักษะอ่านภาษาต่างประเทศยังไม่ประสบความสำเรีจเท่าท่ีควร และ 
สาเหตุสำคัญประการหน่ึงมาจากวิธีการสอนอ่านท่ีไม,ถูกต้อง ดังท่ี คารัเรลลั และไอสเตอร์โฮลด 
(Carrell and Eisterhold, 1988) กล่าวไวิ'ว่า “ในการสอนอ่าน ครูมักเน้นเฉพาะต้านความ!ทาง 
ภาษาของนักเรียน และการสำความเข้าใจบทอ่านโดยอาศัยความเทางภาษาเท่าน้ีน” สำหรับการ 
สอนอ่านภาษาอังกฤษในประเทศไทยก็เช่นเดียวคัน จากงานวิจัยของ อิสรา สาระงาม (2529)
พบว่า ในระดับมัธยมอิกษาตอนปลาย ครูส่วนใหญ่ยังสอนอ่านโคยใชวิธีแปล และให้โอกาส 
นักเรียนในการเข้าร่วมหรือสำกิจกรรมน้อย ซ่ึงการสอนโดยใข้วิธีแปล ไม่ไต้ช่วยให้ผู้เรียนเกิด 
ทักษะการอ่านแต่อย่างใด นอกจากน้ีงานวิจัยของ ลุมณฑา วิรูหญาณ (2530) ก็มืข้อคันพบเช่นคัน 
ว่า ครูยังขาดความเความเข้าใจเก่ียวคับการสอนอ่านอยู่มาก และยังนัยมวิธีการสอนอ่านต้วยการ 
แปล และให้ผู้เรียนท่อฬาคำคัหทัท่ีเรียน ดังน้ีนในการอ่าน นักเรียนจีงต้องพยายามสำความเข้าใจ 
ทุกคำท่ีปรากฎอยู่ในประโยค และทุกประโยคท่ีอยู่ในข้อความท่ีอ่าน โดยเช๋ึอว่าความเข้าใจในเร่ือง 
ท่ีอ่านจะใต้มาจากส่ิงท่ีเขียนไวิในบทอ่านเท่าน้ีน และน้าอ่านแคัวไม,เข้าใจก็เป็นเพราะความบก
พร่องทางภาษาของผู้อ่านเอง เช่น ไม่เความหมายของคำศัพท์ ไม่เข้าใจโครงสรัาง โดยท่ี
ผู้อ่านไม,ไต้ใข้กระบวนการอ่านแบบปฎสัมพันธ์ท่ีอาศัยความแดัมเข้าช่วยในการสำความเข้าใจส่ิง 
ท่ีอ่านแต่อย่างใด
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ต้ังแต่ระยะต้นของช่วง!) 1970 มาจนกระท่ังถึงปัจจุบัน มีงานวิจัยจัานวนมากท่ีถึกษา 
เก่ียวกับกระบวนการอ่านตามแนวคิดของทฤษฎีโครงสรัางความ! โดยเฉพาะอย่างย่ิงในต้านการใช้ 
พ้ืนความ!ต้านต่าง  ๆ เช้าช่วยในการ,ย่าความเช้าใจส่ิงท่ีอ่าน อาทิเช่น อัลเคอธ์ส้น (Alderson, 
1984) ถึกษาความส้มพันธระหว่างพ้ืนความ!ต้านภาษาของผู้อ่าน (Linguistic Schema) กับ 
ความเช้าใจในการอ่าน ซ่ึงผลการวิจัยพบว่า พ้ืนความ!ต้านภาษามึความส้มพันธกับความสามารถ 
ในการอ่านเพ่ือความเช้าใจเป็นอย่างมาก งานวิจัยของ คิทเทอธ์เรอร (Kitterer, 1988) ถึกษาการ 
สอนพ้ืนความ!ในเร่ืองท่ีอ่าน เพ่ือให้นักเรียนมีความ!ต้านเน้ือหา (Content Schema) ก่อนการ 
อ่าน โดยเปรียบเทียบกับกลุ่มท่ีไต้รับการสอนพ้ืนความ!ในเร่ืองท่ีไม่เก่ียวช้องกับเน้ือหาในบทอ่าน 
ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนกลุ่มท่ีไต้รับการสอนให้มีพ้ืนความ!ต้านเน้ือหาในบทอ่านมีความเช้าใจ 
เร่ืองท่ีอ่านมากกว่านักเรียนอีกกลุ่มหน่ึงอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ นอกจากน้ื ฤลต้ (Gould,
1987) ไต้ย่าการถึกษาผสของการสอนพ้ืนความ! 2 ต้าน ถึอ ต้านเน้ือหา (Content Schema) 
และต้านโครงสรัางบทอ่าน ( Formal Schema) ท่ีมีต่อความเช้าใจในการอ่าน โดยเปรียบเทียบ 
กับนักเรียนกลุ่มท่ีไม,ไต้รับการสอนให้มีพ้ืนความ!ดังกล่าว ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนกลุ่มท่ีไต้ 
รับการสอนให้มีพ้ืนความ!ท่ัง 2 ต้าน มีความเช้าใจในการอ่าน และสามารถระลึกถึงเน้ือเร่ืองท่ีอ่าน 
ไต้ดีกว่านักเรียนอีกกลุ่มหน่ึงอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ และในปี ค.ศ.!994 เลไวนั และเรทส 
(Levine and Reves, 1994) ไต้ถึกษาความส้มพันธระหว่างพ้ืนความ!ต้านภาษา (Linguistic 
Schema) ต้านเน้ือหา (Content Schema) และต้านโครงสรัางบทอ่าน ( Formal Schema) กับ 
ความเช้าใจในการอ่านบทอ่านประเภทต่าง  ๆ ผลการวิจัยพบว่า หืนความ!ทัง 3 ต้าน มีความ 
ส้มพันธ์กับความเช้าใจในการอ่านบทอ่านทุกประเภท โดยระดับความส้มพันธ์แตกต่างกันไป
ตามประเภทของบทอ่าน

สำหรับงานวิจ ัยในประเทศไทย รุ่งนภา ทุตราวงศ (2532) ไต้'ย่าการเปรียบเทียบความ  

เช ้าใจในการอ่านภาษาอังกฤษของนักเร ียนชนมัธยมถึกษาป ีท ี่ 5 ท ี่ม ีพ ื้นความ!ในเร ื่องท ี่อ ่าน และ 

มีความสนใจในห ัวเร ื่องแตกต่างก ัน ผลการวิจ ัยพบว่า น ักเร ียนท ี่ม ีห ืนความ!ในเร ื่องท ี่อ ่านแตกต ่าง 

กัน ม ีความเช ้าใจในการอ่านแตกต ่างก ันอย่างมนี ัยสำคัญทางสถิต ิ นอกจากนี แวววิภา ภักดีอาษา 

(2532) ไต ้ท ัาการถ ึกษาเปรียบเท ียบความเช ้าใจในการอ่านภาษาอังกฤษของน ักถ ึกษาช ันป ีท ี่ 1 ของ 
สหวิทยาล ัยร ัตนโกส ้นทธ์ ท ี่ม ีระด ับความสามารถทางภาษาอ ังกฤษและห ืนความ!ในเร ื่องท ี่อ ่าน
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แตกต่างกัน ผลการวิจัยพบว่า นักคักษาที่มีพี้นความ!ในเรื่องที่อ่านต่างกันมีความเข้าใจในการอ่าน 
ภาษาอังกฤษแตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิตเช่นเสียวกัน

โดยสรุป กล่าวไข้ว่า จากผลการวิจัยท่ีผ่านมฬานวนมากพบว่า พ้ีนความ!มีบทบาท 
สำคัญในการอ่านเพ้ีอความเข้าใจ ข้วยเหตุน้ี ผู้วิจัยจึงสนใจท่ีจะนัาแนวคัดของทฤษฎีโครงสข้าง 
ความIเกี่ยวกับการอ่านมาใช้ในการพัฒนารุปแบบการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพี้อความเข้าใจ 
สำหรับนักเรียนระดับมัธยมคักษาตอนปลาย การเสือกนักเรียนระดับมัธยมคักษาตอนปลาย เพ่ือง 
จากนักเรียนในระดับน้ีมีพ้ีนความ!ท่ีสะสมจากการเรียน! และประสบการฌ์ท่ีผ่านมามากหอ
สมควรแล่'ว และอยู่ในระยะท่ีกัาลังเตรียมตัวเพ่ือการคักษาต่อในระดับอุดมคักษา จึงเป็นนักเรียน 
ในระดับท่ีควรไข้รับการพัฒนาอย่างจริงจัง ให้มีความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความ
เข้าใจ เพ่ือให้สามารถคักษาต่อในระดับสูงข้ึนไปไข้อย่างมีประสิทธิภาพ สำหรับเหตุผลของการ 
คักษาโคยเนันท่ีระดับการอ่านเพ่ือความเข้า'ใจน้ีน เพราะไข้พัจารณาเหีนว่า หลักสูตรวิชาทักษะอ่าน 
ระดับมัธยมคักษาตอนปลาย มีอุดบุ่งหมายให้นักเรียนมีความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ
ซ่ึงการอ่านเพ่ือความเข้าใจน้ีจะครอบคสุมทงความเข้าใจในระดับข้อเท็จจริงท่ีปรากฎในบทอ่าน 
ความเข้าใจในระดับสีความส่ิงซ่ึงไม,ไข้กล่าวไข้ตรง  ๆ ในบทอ่าน แต่ข้องใช้ความสามารถในการ 
สรุปอัางอัง และครอบคสุมถึงความเข้าใจในระดับประเมินค่า ซ่ึงเป็นการใช้ข้อมูลจากบทอ่านมา 
พิจารณาอย่างใช้เหตุผลข้วย ดังน้ีนการอ่านเพ่ือความเข้าใจจึงเป็นพ้ีนฐานท่ีสำคัญย่ิง สำหรับ
นักเรียนในการคักษาระดับสูงต่อไป

วัตถประสงค่ของการวิจัย

วัตถุประสงคัของการวิจัย มีดังนี้
1. เพ่ือพัฒนารุปแบบการสอนอ่านภาษาอังกฤษ เพื่อความเข้าใจตามแนวคัดของทฤษฎี 

โครงสรัางความ! สำหรับนักเรียนระดับมัธยมคักษาตอนปลาย
2. เพื่อตรวจสอบผลของการใช้รุปแบบการสอนที่พัฒนาขึ้น ที่มีต่อความสามารถในการ 

อ่านภาษา อังกฤษเพ่ือความเข้าใจของนักเรียนระดับมัธยมคักษาตอนปลาย
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สมมติฐานของการวิจัย

จากแนวความคิดเก่ียวกับการพัฒนารูปแบบการสอน และแนวความคิดเก่ียวกับการอ่าน 
และการสอนอ่านตามทฤษฎีโครงสรัางความ! ท่ีนัามาใช้เป็นพ้ืนฐานในการสรัางรูปแบบการสอน 
รวมท้ังผลการวิจัยจัานวนมากท่ีพบว่า พ้ืนความ!ต้านภาษา ต้านเน้ีอหา และต้านโครงส รั'างบทอ่าน 
มีความสัมพันธ์กับความเช้าใจในการอ่าน เช่น งานวิจัยของโรบนสั (Robins, 1987) สในเดอร 
(Snider, 1988) และเลไวน์ และเรทส (Levine and Reves, 1994) ผู้วิจัยตงสมมติฐานดังน้ี

1. รูปแบบการสอนท่ีพัฒนาข้ึน จะเป็นรูปแบบการสอนท่ีมีคุณภาพ โดยไดัรับการ 
ประเมินจากผู้ทรงคุณๅฒิใพัอยู่ในเกณพัระดับคีข้ึนไป

2. รูปแบบการสอนท่ีพัฒนาข้ึน จะช่วยใพัผู้เรียนมีความเช้าใจในการอ่านมากข้ึน โดย 
คะแนนท่ีไดัจากการทดสอบหลังการสอน จะต้องไม,ดัากว่ารัอยละ 60 ของคะแนนเตีม และ 
คะแนนจากการทดสอบหลังการสอนจะเพ่ิมลุ[งข้ึนกว่าคะแนนจากการทดสอบก่อนการสอนอย่าง 
น้อยรัอยละ 15 ของคะแนนเต็ม และเพ่ิมข้ึนอย่างมีนัยสำคัญทางสคิติท่ีระดับ .05

ขอบเขตของการวิจัย

การวิจัยคร้ังน้ี ผู้วิจัยกัาหนคขอบเขตของการวิจัยไวิ’ดังน้ี
1. รูปแบบการสอนอ่านภาษาอังกฤษตามทฤษฎีโครงสรัางความ!ท่ีผู้วิจัยพัฒนาข้ึนน้ี

ใช้สำหรับสอนนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย ในกรุงเทพมหานคร เพ่ือพัฒนาความ
สามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเช้าใจ

2. ตัวแปรท่ีใช้การวิจัยคร้ังน้ี ประกอบต้วย
2.1 ตัวแปรอิสระ ไต้แก่

2.1.1 พ้ืนความ! ซ่ีงแปรค่าไต้ 3 ค่า คือ พ้ืนความ!ต้านภาษา พ้ืนความ!ต้าน 
เน้ีอหา และพ้ืนความ!ต้านโครงสรัางบทอ่าน

2.1.2 แบบของการสอน ช่ึงแปรค่าไต้ 2 ค่า คือ การสอนตามรูปแบบ 
การสอนท่ีผู้วิจัยพัฒนาข้ึนตามแนวคิดของทฤษฎีโครงสรัางความ! และการสอนตามปกติ

2.2 ตัวแปรตาม ไต้แก่ ความเช้าใจในการอ่านภาษาอังกฤษ
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3. ประชากรท่ีใช้ในการวิจัยคร้ังน้ี ใช้แก่ นักเรียนข้ึนมัธยมคืกษาตอนปลาย ใน
โรงเรียนมัธยมคืกษา สังกัดกรมสามัญคืกษา กระทรวงคืกษาธิการ ในกๅ[งเทพมหานคร

4. การน่ารูปแบบการสอนท่ีพัฒนาข้ึนไปทดลองใช้ในการวิจัย มีกัาหนดเวลา 1 
เดือน โดยทำการสอน 12 คร้ัง และใช้บทอ่าน จำนวน 12 บท

ช้อตกองเบ้ืองต้น

1. ความสามารถในการอ่านเพอความเช้าใจเป็นส์งท่ีพัฒนาไต้
2. เน่ืองจากหลักสูตรวิชาทักษะอ่านในระดับมัธยมคืกษาตอนปลาย ท่ํง 3 ระดับ 3

จุดบุ่งหมายเหมือนกัน คือ ให้นักเรียนมีความสามารถในการอ่านเพ่ึอความเช้าใจ ในการทดลองใช้ 
รูปแบบการสอน จึงกัาหนดให้นักเรียนระดับมัธยมคืกษาปีท่ี ร ซ่ึงเป็นนักเรียนระดับกลางข้ึน
มัธยมคืกษาตอนปลายเป็นตัวแทนของนักเรียนระดับมัธยมคืกษาตอนปลาย

คำจำกัดความท่ีใช้เนการวิจัย

รูปแบบการสอน หมายถึง แผนซ่ึงแสดงความสัมพันธ์ขององค์ประกอบต่าง ๆ ท่ีจะใช้ 
ในการจัดกระทำ เพ่ือให้เกิดผลแก่ผู้เรียนตามจุดประสงค์ ประกอบช้วยหลักการ จุดประสงค์
เน้ือหา กิจกรรมการเรียนการสอน การวัคและประเมินผล

รูปแบบการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเช้าใจตามทฤษฎีโครงสช้างความผู้ หมายถึง 
แผนซ่ึงแสดงความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบต่าง  ๆ ท่ีจะใช้ในการจัดกระทำให้ผู้เรียนสามารถ 
อ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเช้าใจไต้ ตามกรอบแนวคืคของทฤษฎีโครงสช้างความผู้ ซ่ึงมีสาระ 
สำคัญว่า การอ่านเป็นการปฎิสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับบทอ่าน โดยผู้อ่านเป็นผู้สช้างความหมาย 
ข้ึนมาจากบทอ่าน โดยอาศัยความเช้าใจของผู้อ่านเป็นสำคัญ พ่ืนความผู้ท่ีมีผลต่อความเช้าใจในการ 
อ่าน มี 3 ต้าน ค ือ  พ้ืนความผู้ต้านภาษา พ้ืนความผู้ต้านเน้ือหา และพ้ืนความผู้ต้านโครงสช้าง
บทอ่าน
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พ้ี'นความ! ตัานภาษา หมายถึง ความ!เก่ียวกับคำศัหท โครงส'!,าง และส้มพันธภาพใน
ข้อความ

พ้ีนความ!'ข้านเน้ือหา หมายถึง ความ!เก่ียวกับวัฒนธรรม ห!อความ!รอบตัวท่ัวไป 
หรือความ!ในเน้ือหาเฉพาะเร่ือง

พ้ีนความ!ตัานโครงส!,างบทอ่าน หมายถึง ความ!เก่ียวกับโครงส!,างหรือรุปแบบใน 
การเรียบเรียงและปาเสนอเน้ือหาในบทอ่าน

การสอนอ่านภาษาอังกฤษตามปกตั หมายถึง การสอนตามภู่มือการสอนอ่านภาษา
อังกฤษของกรมวิชาการ กระทรวงถึกษาธการ และภู่มือการจัดกัจกรรมการเรียนการสอนท่ีเน้น 
กระบวนการวิชาภาษาอังกฤษของหน่วยถึกษานัเทศกั กรมสามัญถึกษา

ความเข้าใจในการอ่าน หมายถึง ความสามารถในการปาความเข้าใจข้อมูล ซ่ึงเป็นภาษา 
เขียนใตัตรงกับความตงใจของน้เขียน ซ่ึงความเข้าใจในการอานน้ืวัคไตัจากแบบทดสอบท่ีเ!วิจัย
ส!''ไงข้ีน ประกอบตัวย ความเข้าใจในการอ่าน 3 ระดับ ดังต่อไปน้ื

1. ความเข้าใจระดับข้อเทีจจริง หมายถึง ความเข้าใจข้อมูลท่ีกล่าวใวัตรง  ๆ ในบทอ่าน 
ประกอบตัวย การ!ความหมายของคำ การหาใจความสำคัญ และหารายละเอียด

2. ความเข้าใจระดับตความ หมายถึง ความสามารถในการเข้าใจส่ิงท่ีไม,ใตักล่าวไวั 
ตรง  ๆ ในบทอ่าน แต่จะใช้ความสามารถในการสรุปอัางอังและลงความเห็น ประกอบตัวยการย่อ 
ความ การไตัมาซ่ึงข้อสรุป การปานายผลท่ีจะเกิดตามมา

3. ความเข้าใจระดับประเมินค่า หมายถึง การประเมินค่าส่ิงท่ีอ่าน โดยใช้ข้อมูลจาก 
บทอ่านมาพิจารณาอย่างมีเหตุผล โดยอาศัยความ!หรือประสบการฌในเร่ืองน้ืนในการตงเกฌฑ 
มาตรฐานเพ่ือดัดส้นและประเมินค่า

นักเรียนระดับมัธยมถึกษาตอนปลาย หมายถึง นักเรียนท่ีคำลังเรียนอยู่ในชนมัธยม
ถึกษาตอนปลาย ในโรงเรียนมัธยมถึกษา สังกัดกรมสามัญถึกษา กระทรวงถึกษาธิการ ใน
กรุงเทพมหานคร
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ประโยชนทึคาดว่าจะได้รับจากการวิจัย

1. ได้รูปแบบการสอนสำหรับใช้ในการพัฒนาความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษ 
เพ๋ึอความเข้าใจของนักเรียนช้ันมัธยมคิกษาตอนปลาย ซ่ึงสามารถนัาไปใช้ได้โดยตรงกับนักเรียน 
ช้ันมัธยมคิกษาปีท่ี 5 ส่วนระดับช้ันท่ีสูงหรือสำกว่า ก็สามารถนัารูปแบบน้ีไปใช้ได้ โดยปรับ 
หรือเลือกเน้ีอหาใพัมีระดับความยากง่ายเหมาะกับผู้เรียน

2. เปีนแนวทางแก่ครูในการพัฒนาความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษ เห่ึอความ 
เข้าใจของนักเรียนช้ันมัธยมคิกษาตอนปลาย

3. เป็นแนวทางในการพัฒนารูปแบบการสอนวิชาภาษาอังกฤษทักษะอ่ึน  ๆโดยการจัด 
องคประกอบต่าง  ๆเข้าด้วยกันอย่างมีระบบ โดยบุ่งท่ีสัมฤทธิผลของผู้เรียน

4. เป็นการเผยแพร่ขยายความเทางด้านกระบวนการเรียนการสอนทักษะอ่านภาษา 
ต่างประเทศ ตามแนวคิดของทฤษฎีโครงสรัางความเให้แพร่หลายสู่วงการคิกษาและวงการวิจัยท่ี 
เก่ียวกับการสอนอ่านภาษาต่างประเทศ
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